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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৮২

৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ১৪৮. সুাত তরীকায় তালাক।

نَّةقِ السطَلا باب ف

আরবী

نَّهرِ، ايبو الزبا نرخْبا ،جيرج ننَا ابرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عح ،حالص ندُ بمحدَّثَنَا اح

فيك قَال عمسرِ ييبو الزباو رمع ناب لاسةَ يورع َلوم ،نميا نب نمحدَ الربع عمس

َلع ضائح هو تَهارام رمع نب هدُ البع طَلَّق ا قَالضائح تَهارام طَلَّق لجر ى فتَر

عهدِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَسال عمر رسول اله صل اله عليه وسلم

فَقَال انَّ عبدَ اله بن عمر طَلَّق امراتَه وه حائض قَال عبدُ اله فَردها علَ ولَم يرها

شَيىا وقَال ‏"‏ اذَا طَهرت فَلْيطَلّق او ليمسكْ ‏"‏ ‏.‏ قَال ابن عمر وقَرا النَّبِ صل اله عليه

وسلم ‏(‏ يا ايها النَّبِ اذَا طَلَّقْتُم النّساء فَطَلّقُوهن ‏)‏ ف قُبل عدَّتهِن ‏.‏ قَال ابو داۇد روى

ندُ بزَيرٍ ويبج نيدُ بعسو يرِينس نب نَسارٍ ويبج نب ونُسي رمع ناب نع دِيثذَا الْحه

اسلَم وابو الزبيرِ ومنْصور عن ابِ وائل معنَاهم كلُّهم انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم

ندُ بمحم اهوكَ رذَلككَ وسما نْ شَاءاو طَلَّق نْ شَاءا ثُم رتَطْه َّتا حهاجِعرنْ يا هرما

رمع ناب نع عنَافو مالس نع ِرِيهةُ الزايا رِوماو رمع ناب نع مالس نع نمحدِ الربع

انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم امره انْ يراجِعها حتَّ تَطْهر ثُم تَحيض ثُم تَطْهر ثُم انْ

شَاء طَلَّق وانْ شَاء امسكَ وروِي عن عطَاء الْخُراسان عن الْحسن عن ابن عمر نَحۇ

رِواية نَافع والزهرِيِ والاحادِيث كلُّها علَ خلافِ ما قَال ابو الزبيرِ ‏.‏

বাংলা

২১৮২. আহমাদ ইবন সািল ...... আবদুর রাযযাক (রহঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমােক ইবন জুবায়র আবূ

জুবায়র হেত খবর িদেয়েছন। িতিন আবদুর রহমান আয়মনেক িযিন উরওয়ার আযাদকৃত গালাম িছেলন, ইবন

উমার (রাঃ)-ক িজাসা করেত েনন এবং আবূ যুবায়রও তা বণ কেরন। িতিন িজাসা কেরন, য বি তার
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ীেক হােয়য অবায় তালাক দয়, স বি সেক আপনার অিভমত কী? িতিন বেলন, আবদুা ইবন উমার

(রাঃ) রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যুেগ তাঁর ীেক হােয়য অবায় তালাক দয়। উমার (রাঃ)

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক এ সেক িজাসা করেল, তখন িতিন আমােক পুনরায় তােক

(ীেক) হণ করার িনেদশ দন এবং বেলন, এত দােষর িকছু নই। অতঃপর িতিন বেলন, তােক পুনঃহেণর

পর যখন স পিব হেব, তখন তােক তালাক িদেব বা তামার িনকট রাখেব। অতঃপর ইবন উমার (রাঃ) বেলন,

তখন নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ আয়াত পাঠ কেরনঃ ’’হ নবী! যখন তামরা তামােদর ীেদর

তালাক িদেব, তখন তােদর উত (গণনার সীমা) আসার পূেব তালাক িদেব।’’

ইমাম আবূ দাঊদ ... আবূ ওয়ােয়ল হেত অনান রাবীেদর বিণত হাদীেসর অেথ হাদীস বণনা কেরেছন। তারা

বেলন, নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক (ইবন উমার) তার ীেক পুনরায় হেণর জন িনেদশ

দন, যতণ না স পিব হয়। এরপর যিদ ইা কের, তােক তালাক িদেত বা হণ করেত িনেদশ দন।

English

Abdur Rahman ibn Ayman, the client of Urwah, asked Ibn Umar and Abu al-
Zubayr was was listening:
What do you think if a man divorces his wife while she is menstruating? He
said: Abdullah ibn Umar divorced his wife while she was menstruating during
the time of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم).So Umar asked the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) saying: Abdullah ibn Umar divorced his wife while she was
menstruating. Abdullah said: He returned her to me and did not count it (the
pronouncement) anything. He said: When she is purified, he may divorce her
or keep her with him. Ibn Umar said: The Prophet (صلى الله عليه وسلم) recited the Qur'anic
verse: O Prophet, when you divorce women, divorce them in the beginning
of their waiting period."

Abu Dawud said: This tradition has been narrated by Yunus b. Jubair, Anas b.
Sirin b. Jubair, Zaid b. Aslam, Abu al-Zubair and Mansur from Abu Wa'il on
the authority of Ibn 'Umar. They all agreed on the theme that the Prophet
.commanded him to take her back (and keep her) till she was purified (صلى الله عليه وسلم)
Then if he desired, he might divorce her or keep her with him if he wanted to
do so. The version narrated by al-Zuhri from Salim from Nafi' on the
authority of Ibn 'Umar has: The Prophet (صلى الله عليه وسلم) commanded him to take her
back (and keep her) till she is purified, and then has menstrual discharge,
and then she is purified. Then if he desires, he may divorce her and if he
desires he may keep her.

Abu Dawud said: A version like that of Nafi' and al-Zuhri has also been
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transmitted by 'Ata al-Khurasani from al-Hasan on the authority of Ibn
'Umar. All the versions of this tradition contradict the one narrated by Abu
al-Zubair.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুর রাযযাক (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34290

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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